
247605-2026 Page 1/10

See the notice on TED website

247605-2026 - Competition
Poland – Vessel repair services – Wykonanie usługi remontu dla odnowienia klasy dwóch 
statków m/s Orkan i m/s Pasat typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS
OJ S 71/2026 13/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa
Email: zpub@sar.gov.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a central government 
authority
Activity of the contracting authority: Public order and safety

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Wykonanie usługi remontu dla odnowienia klasy dwóch statków m/s Orkan i m/s Pasat 
typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Wykonanie usługi remontu dla odnowienia klasy 
dwóch statków m/s Orkan i m/s Pasat typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS (oferta musi 
obejmować realizację dwóch zadań): a) zad. nr 1 – III remont klasowy statku ratowniczego m/s 
Orkan typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS, b) zad. nr 2 – III remont klasowy statku 
ratowniczego m/s Pasat typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS. 2. Szczegółowy opis i 
sposób wykonania przedmiotu zamówienia wskazano w zał. nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia (załączniki 1a – 1b odpowiednio do zadań), oraz zał. nr 3 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy
Procedure identifier: 6db5e993-2008-4186-990c-ce98652856ad
Internal identifier: NZ-ET/II/PN/1/26
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 50241100 Vessel repair services
Additional classification (cpv): 50246100 Dry-docking services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Country: Poland

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 7 600 000,00 PLN

2.1.4.  General information
Additional information: Zgodnie z treścią art. 257 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych Zamawiający zastrzega, że może unieważnić postępowanie o 
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udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. Zamawiający 
przewiduje możliwość odbycia przez Wykonawcę wizji lokalnej. Wykonawca może złożyć 
wniosek o odbycie wizji składając go przez platformę zakupową, na której prowadzone jest 
postępowanie. Termin realizacji zamówienia: Zamawiający wymaga wykonania zamówienia w 
terminach: 1. Zadanie I: 40 dni od dnia przekazania Wykonawcy statku m/s Orkan; 2. Zadanie 
II: 40 dni od dnia przekazania Wykonawcy statku m/s Pasat (Przy wskazaniu w ogłoszeniu 
terminu obowiązywania umowy, uwzględniono terminy jw. Zamawiający zakłada realizację 
remontu jednostek kolejno. Szczegóły w SWZ) 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy: 1) wobec których brak jest podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie 
art. 108 ust. 1oraz art.109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 2) wobec których nie zachodzą przesłanki 
wskazane w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz przesłanki wykluczenia 
wskazane w art. 7 ust. 1ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (tj. DZ.U. z 2023 r., poz.129). Zamawiający będzie badał 
potencjalnych wykonawców pod katem obecności na liście osób i podmiotów objętych 
sankcjami, znajdującej się pod adresem: https://www.gov.pl/web/mswia/lista-osob-i-

 3) którzy, zgodnie z art. 112 ust. 2 ustawy Pzp, spełniają podmiotow-objetych-sankcjami.
warunki udziału w postępowaniu wskazane w SWZ 2. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, wobec którego zachodzą okoliczności, o których mowa 
w art. 108 ust. 1oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp ustawy Pzp, tj. Wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46- 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 1488) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 
930) d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
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ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia; 7) (art. 109 ust 1 pkt 4 Pzp) w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Wykonanie usługi remontu dla odnowienia klasy dwóch statków m/s Orkan i m/s Pasat 
typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Wykonanie usługi remontu dla odnowienia klasy 
dwóch statków m/s Orkan i m/s Pasat typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS (oferta musi 
obejmować realizację dwóch zadań): a) zad. nr 1 – III remont klasowy statku ratowniczego m/s 
Orkan typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS, b) zad. nr 2 – III remont klasowy statku 
ratowniczego m/s Pasat typu SAR 3000 zgodnie z przepisami PRS. 2. Szczegółowy opis i 
sposób wykonania przedmiotu zamówienia wskazano w zał. nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia (załączniki 1a – 1b odpowiednio do zadań), oraz zał. nr 3 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy
Internal identifier: NZ-ET/II/PN/1/26

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 50241100 Vessel repair services
Additional classification (cpv): 50246100 Dry-docking services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Country: Poland
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5.1.3.  Estimated duration
Duration: 100 Days

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 7 600 000,00 PLN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Zamawiający stosuje warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 
Zdolności technicznej lub zawodowej: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy 
spełniający łącznie poniższe warunki: a) Wykonawca w okresie ostatnich 7 (siedmiu) lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności był krótszy – w tym okresie: - wykonał co najmniej 2 
(dwie) usługi polegające na remoncie statków o mocy siłowni co najmniej 4000 kW i tonażu 
powyżej 240 BRT, dla uzyskania dokumentów klasyfikacyjnych, o wartości nie mniejszej niż 
3.000.000,00 PLN każda oraz - wykonał co najmniej 1 (jedno) zamówienie obejmujące 
wykonanie prac wymagających ingerencji w konstrukcję aluminiową jednostki pływającej. 
Przez prace wymagające ingerencji w konstrukcję aluminiową jednostki pływającej 
Zamawiający rozumie prace dotyczące kadłuba, pokładu, nadbudówki albo innych 
konstrukcyjnych elementów nośnych. Zamawiający uzna warunek określony w tiret 1 za 
spełniony również wtedy, gdy wymagane doświadczenie zostało nabyte przy budowie 
jednostki pływającej. Zamawiający uzna warunek określony w tiret 2 za spełniony również 
wtedy, gdy wymagane doświadczenie zostało nabyte przy budowie jednostki pływającej, o ile 
obejmowało wykonanie konstrukcji aluminiowej, o której mowa w tiret 2. Zamawiający uzna 
warunek określony w tiret 2 za spełniony również wtedy, gdy zakres ten stanowił część 
realizacji wykazanej w tiret 1. Za spełnienie warunku określonego w tiret 2 nie będą uznawane 
realizacje obejmujące wyłącznie czyszczenie, malowanie, zabezpieczenie antykorozyjne, 
wymianę wyposażenia lub inne prace niewymagające ingerencji w konstrukcję aluminiową 
jednostki pływającej. b) Wykonawca dysponuje nabrzeżem umożliwiającym wykonywanie 
remontów statków, w którego skład wchodzi min. 1 dźwig o udźwigu min. 3 ton, przyłącze 
energetyczne, przyłącze wodne, przyłącze sprężonego powietrza. W przypadku wykonawców 
ubiegających się wspólnie o udziału w postepowaniu - spełnienie warunków będzie oceniane 
łącznie. Szczegóły wskazano w SWZ Wykonawca może polegać na potencjale innych 
podmiotów. Szczegóły wskazano w SWZ Wykaz oświadczeń lub dokumentów (podmiotowych 
środków dowodowych), składanych przez Wykonawcę w postępowaniu na wezwanie 
Zamawiającego w celu potwierdzenia okoliczności w zakresie braku podstaw wykluczenia: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 2) Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ; 3) Odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
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Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 4) Oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego. Wzór Oświadczenia 
stanowi Załącznik do SWZ. 5. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego– 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument; Dokument, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; 2) odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, o których mowa w ust. 4 pkt 3 – składa dokument lub dokumenty wystawione w 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokumenty, 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 7. Jeżeli Wykonawca podlega 
wykluczeniu ze względu na zajście okoliczności, o których mowa w rozdziale VII ust. 2 pkt 1, 
2, 5 i 7 SWZ – Wykonawca przedkłada dowody, wskazujące na spełnienie przesłanek 
określonych w rozdziale VII ust. 4 SWZ. 8. Wykaz oświadczeń lub dokumentów, składanych 
przez Wykonawcę w postępowaniu na wezwanie Zamawiającego w celu potwierdzenia 
okoliczności w zakresie spełniania warunków udziału w postępowaniu: 1) wykazu usług 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy; – wzór stanowi zał. do SWZ 9. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, jeżeli: 1) może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych 
baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 
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2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile 
Wykonawca wskazał w JEDZ dane umożliwiające dostęp do tych środków; 2) podmiotowym 
środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi JEDZ. 10. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które 
Zamawiający posiada, jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i 
aktualność. 11. W Części II Sekcji D JEDZ (Informacje dotyczące Podwykonawców, na 
których zdolności Wykonawca nie polega) Wykonawca oświadcza, czy zamierza zlecić 
osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek części zamówienia (w przypadku twierdzącej 
odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to wiadome, wykaz proponowanych Podwykonawców). 
Wykonawca nie jest zobowiązany do przedstawienia w odniesieniu do tych Podwykonawców 
odrębnych JEDZ. 1) W Części III Sekcja D będzie potwierdzeniem braku podstaw do 
wykluczenia wskazanych w rozdziale VII ust. 2 SWZ, 2) W Części IV Zamawiający żąda 
jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji (sekcja α), bez 
wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D. Oświadczenie JEDZ jest składane – w 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie – przez każdego z 
Wykonawców, a w przypadku udostępnienia zasobów przez inny podmiot - również przez 
podmiot udostępniający zasoby.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: cena ofertowa brutto
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 80
Criterion: 
Type: Quality
Description: Kryterium gwarancji. Gwarancja obligatoryjnie ustalona na min. 12 miesięcy z 
możliwością przedłużenia do 18 miesięcy
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice
/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice/publicpzp/current
/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Przed zawarciem umowy: 1. Zamawiający wymaga 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 2% wartości umownej 
brutto. 2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego 

https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList


247605-2026 Page 7/10

wykonania umowy. 3. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wnoszone 
według wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku formach wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy 
PZP, tj.: a. pieniądzu; b. poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym; gwarancjach bankowych; c. gwarancjach ubezpieczeniowych; d. poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. 
o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zamawiający nie wyraża zgody 
na wniesienie zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 ustawy PZP. 5. Treść 
gwarancji podlega uzgodnieniu i zatwierdzeniu przez Zamawiającego. Procedura 
zatwierdzenia odbywa się poprzez przesłanie projektu gwarancji do Zamawiającego oraz 
uwzględnienie przesłanych przez Zamawiającego uwag. 6. Szczegółowe warunki dotyczące 
zabezpieczenia w tym wpłaty i zwrotu określone zostały w „Projekcie umowy” – stanowiącym 
zał. do SWZ.
Deadline for receipt of tenders: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 24/04/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: https://sar.ezamawiajacy.pl
Additional information: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcą odbywa się za 
pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod adresem:  https://sar.ezamawiajacy.pl
Wykonawca składa Ofertę poprzez: 1) wypełnienie Formularza oferty oraz opatrzenie go 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby umocowane, 2) dodanie oferty w 
zakładce „OFERTY". Dodanie oferty oraz załączników następuje poprzez wybranie polecenia 
„dodaj dokument" i wybranie docelowych plików. Wykonawca będzie związany ofertą przez 
okres 90 dni, tj. do dnia 22.07.2026 r. Osoby upoważnione do obecności podczas otwarcia 
ofert: Katarzyna Wińska -Rużewicz, Sylwia Siemaszko i członkowie Komisji Przetargowej. 
Udostępnienie złożonych ofert na wniosek.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Mediation organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 

https://sar.ezamawiajacy.pl
https://sar.ezamawiajacy.pl
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mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynnoścį w postepowanių o udzielenie zamówienia, do której̨ 
Zamawiający̨ był obowiązany̨ na podstawie ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 5. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci 
elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Elementy 
odwołania zostały określone w art. 516 ustawy Pzp. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej z siedzibą w Warszawie przy ul. Postępu 17a (kod pocztowy: 02-
676): 1) W terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) W terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1) powyżej; 3) Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec 
treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1) - 3) powyżej 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postepowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu 9.W sprawie 
majątkowej, w której zawarcie ugody jest dopuszczalne, każda ze stron umowy, w przypadku 
sporu wynikającego z zamówienia, może złożyć wniosek o przeprowadzenie mediacji lub inne 
polubowne rozwiązanie sporu do Sądu Polubownego przy Prokuratorii Generalnej 
Rzeczypospolitej Polskiej, wybranego mediatora albo osoby prowadzącej inne polubowne 
rozwiązanie sporu 10. Więcej informacji w SWZ oraz ustawie Prawo zamówień publicznych i 
aktach okołoustawowych.
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation receiving requests to participate: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa
Organisation processing tenders: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa
Registration number: 5862076216
Department: Dział Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Hryniewickiego 10
Town: Gdynia
Postcode: 81-340
Country subdivision (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Country: Poland
Contact point: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa
Email: zpub@sar.gov.pl

mailto:zpub@sar.gov.pl
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Telephone: +0048 58 661 52 22
Fax: +0048 58 620 53 38
Internet address: https://sar.ezamawiajacy.pl
Information exchange endpoint (URL): https://sar.ezamawiajacy.pl
Buyer profile: https://sar.ezamawiajacy.pl
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Krajowa Izba Odwoławcza
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +0048 22 458 78 01
Internet address: https://www.uzp.gov.pl
Information exchange endpoint (URL): https://www.uzp.gov.pl
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures
Mediation organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
232746-2026
Main reason for change
: 
Information updated
Description

https://sar.ezamawiajacy.pl
https://sar.ezamawiajacy.pl
https://sar.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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: 
Zmieniono: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy spełniający łącznie 
poniższe warunki: a) Wykonawca w okresie ostatnich 7 (siedmiu) lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności był krótszy – w tym okresie: - wykonał co najmniej 2 (dwie) usługi 
polegające na remoncie statków o mocy siłowni co najmniej 4000 kW i tonażu powyżej 240 
BRT, dla uzyskania dokumentów klasyfikacyjnych, o wartości nie mniejszej niż 3.000.000,00 
PLN każda oraz - wykonał co najmniej 1 (jedno) zamówienie obejmujące wykonanie prac 
wymagających ingerencji w konstrukcję aluminiową jednostki pływającej. Przez prace 
wymagające ingerencji w konstrukcję aluminiową jednostki pływającej Zamawiający rozumie 
prace dotyczące kadłuba, pokładu, nadbudówki albo innych konstrukcyjnych elementów 
nośnych. Zamawiający uzna warunek określony w tiret 1 za spełniony również wtedy, gdy 
wymagane doświadczenie zostało nabyte przy budowie jednostki pływającej. Zamawiający 
uzna warunek określony w tiret 2 za spełniony również wtedy, gdy wymagane doświadczenie 
zostało nabyte przy budowie jednostki pływającej, o ile obejmowało wykonanie konstrukcji 
aluminiowej, o której mowa w tiret 2. Zamawiający uzna warunek określony w tiret 2 za 
spełniony również wtedy, gdy zakres ten stanowił część realizacji wykazanej w tiret 1. Za 
spełnienie warunku określonego w tiret 2 nie będą uznawane realizacje obejmujące wyłącznie 
czyszczenie, malowanie, zabezpieczenie antykorozyjne, wymianę wyposażenia lub inne prace 
niewymagające ingerencji w konstrukcję aluminiową jednostki pływającej. Zmieniono: termin 
składania ofert na dzień 24.04.2026 r. Tym samym termin składania ofert: 24.04.2026 godzina 
10:00 Termin otwarcia ofert: 24.04.2026 r godzina 10:30 Termin związania ofertą 22.07.2026 r.

Notice information

Notice identifier/version: ab761ad0-7117-4802-81a4-e97cce7487ee  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 10/04/2026 12:46:46 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 247605-2026
OJ S issue number: 71/2026
Publication date: 13/04/2026
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